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Abstrac 

Quranic Purposes in the Interpretation of Al-Jalalain 
The problem of this research emerged in each of the Imams explanations (The Al- Jalalin's 

interpretation from Quranic purposes) and these purposes needed explanation and 

clarification. Therefore, the aim of the research is to explain the concept of Quranic purposes 

in the field of belief, legislation, ethics, stories and politics, using the descriptive method and 

the inductive analytical approach. The research concluded that there was no definition for the 

legitimate purposes from the scholars' point of view, but the phrases of the latecomers 

diversified. As well as, AL-Suyuti Imam was more enriching for purposes of belief than 

Imam Al-Mahali, both of them didn't declare the word of legislative purposes, and focusing 

only on the word and its meaning in the interpreting stories. 
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 ﮵     ﮶  ژ   ﮲ ﮳  ﮴    ژۀ  ہ  ہ  ہ  ہ  ھ   ھھ  ھ  ے  ے  ۓ  ۓ
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ئە   ئە  ئو  ئو  ئۇ  ئۇ  ئۆ  ژ  -6

 ژئې  ئې  ئى  ئىئى  ی     ی  ی  ی  ئج    ئۆ  ئۈ  ئۈ  ئې  
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